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e lő f iz e té s i  d í j :
Vidékre, postán: 

vagy
h e ly b e n , házhoz hordva:

Negyedévre . . 1 fit. 50 kr.
félévre . . . 2 „ 50 r 
régész évre . . 5 „ — „ 
Megjeleli hetenként egyszer,

Vasárnap.
m r *  Szerkesztői szállás: 

Hal-piac, 250. sz ., hová a 
lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők.

II

■4’Í V  ►V e g y e s t a r t a lm ú  h e t i la p .
■

H ird e té s i  d i ja k :
5 hasábos petit sor , egy szer- 
hirdetésnél 5 k r .; —többszöri 
vagy terjedelmes hirdetések

nél árleengedés adatik.
A nyilttérben való közle
mény 3 hasábos soráért 10 kr. 

számit tátik.
bvlyerfdlj nnuiieu bsiftaúsari

30 kr.
Hirdetések elfogadtatnak Tóth 

Lássló könyvnyomdájában, 9-tk 
tiisd Badai-nagy-dtcta l&< cs

Böjti estélyek.
Már többször volt szerencsénk megem

lékezni e becses lapok hasábain a nő.iöve- 
lés hiányosságáról, sőt bátorkodtunk a nő- 
növelés reformjára célozva a múlt évi folyam 
14. és 15. számaiban némi biztos sikert 
Ígérő javaslattal is fellépni; minthogy azon
ban minden eddig tett javaslataink olyan 
természetűek voltak, hogy azoknak keresz
tül vitele sokkal nagyobb összeget venne 
igénybe, mint a milyennél községi pénz
tárunk e mostoha körülmények között ren- 
delkezik, s minthogy reményünk sem lehet 
hogy az ily összeggel a közel jövőben ren
delkezni fog, elhatároztuk magunkban, 
hogy legalább részben segítünk a bajon 
addig is, inig községi pénztárunk állása a 
gyökeres orvoslást megengedi.

Az ideiglenes kisegítés mindössze a ínyi- 
ból á llna , bogy a nagyérdemű női k izön- 
ség azon tagjai, kik vágyat éreznek ma
gukban némi tudományos ismereteket sze
rezni, a férfiak jelen évi dicséretes buzgal
mát és tanulási vágyát követve: szintén 
vállalkoznának, legalább a nagy böjt bét 
hetének azon napjain, melyeken szinielö- 
adás nincs t. i. hétfőn és pénteken, vagy 
ha tetszik vasárnap, népszerű nyelven tar
tott tudományos előadásra összegyűlni. Mi 
reáliskolai tanárok a legnagyobb készség
gel ajánljuk fel szolgálatunkat és szeren
cséseknek tartamijuk magunkat, ha a nagy
érdemű női közönség becses bizalmát csak 
oly mérvbeu is kiérdemelhetjük, mint a 
milyennel a férti közönség részéről dicse
kedhetünk , a kik közül naponta 30— 40 
sőt több is megtisztel bennünket becses 
jelenlétével.

Higyje el a nagyérdemű női közönség, 
hogy a népszerű tudományos előadások, 
tartassanak azok akár a természettan, akár 
a történelem , vagy más tudomány köréből, 
mindenkor felérnek egy-egy szinielöadással, 
sőt értékre sokkal felülmúlják amazokat, 
amennyiben ezek mindenkor maradandó 
becsű ismeretekkel gazdagítják a tudvágyó 
kebleket és sok olyan ügyben nyújtanak 
felvilágosítást, melyekről előbb csak homá
lyos vagy épen semmi fogalmunk nem 
volt. Arról is biztosíthatjuk a nagyérdemű 
női közönséget, hogy e szép szellemi hasz
not Ígérő időtöltés csak addig fog egy kis 
vonakodást engedni, mig azzal a hallgatók 
megismerkednek, ezt tapasztaltuk a férti 
közönségnél is, mert három egész évi tö
rekvésünkbe került, mig azt annyira meg
nyerni b írtuk , bogy most oly szép szám
mal jelennek meg előadásainkon : ezeknél 
is sok előítéletet és balvélcménvt kellett

leküzdenünk, mig végre a valódi tudvágyat 
sikerült felébresztenünk, de most bizton 
hisszük, hogy a lassankint gyarapodó szám, 
melylyel jelenleg dicsekedhetünk, évről 
évre nagyobbodni tog és az általunk ren
dezett esteli előadásokat még számosabban 
fogják hasznukra fordítani. mint eddig 
fordították.

11a tehát a felnőtt férfiak, kiknek min
den körülmények között több alkalmuk 
vol eddig is magukat a tudományok min
den ágában kiképezhetni, túltéve magukat 
álszégyenen nem átalják a már elfelejtette
ket ily módon emlékezetükbe visszaidézni, 
vagy a még nem 1 állottakat ezen a kényel
mes úton megszerezni, miért átallanák a 
nők, kiknek eddig a legjobb akarat mel
lett sem volt alkalmuk a tudományok 
magasabb köréből ismereteket szerezhetni, 
hiszen sokkal nagyobb szégyen valamely 
hasznos dolgot megtanulni nem aka-ni, 
mint azt nem tudn i, hogy eddig a férfiak 
részére rendezett esteli előadásokon meg- 
jelenni csak három négy derék nő nem 
idegenkedett, annak okai mindenki köny- 
nyen belátja, de hogy a tisztán női közön
ség részére rendezett előadásokat számo
sán látogassák, azt ismét mindenki termé
szetesnek találja, ki a jelenkor törekvéseit 
ismeri.

Nagyérdemű női közönségünk a népszerű 
előadások szorgalmas látogatása által csak 
nyerhet becsültetésében, mert ezt sem ön
maga , sem a férfiközönség nem vádolhatja 
azzal, hogy a magasabb tudományok meg
szerzését ifjúságában önhibájából mulasz
totta e l , miután köztudomású dolog a z , 
hogy nálunk magyaroknál a nögyermekek 
tudományos kiképeztetéséröl még eddig 
semmiképen sincs gondoskodva; de még 
azt sem sejthetjük, hogy mikor lesz, vagy 
általában lesz-e gondoskodva; azért mi 
szivünk legtisztább érzetével és melegen 
ajánljuk a nagyérdemű nő közönségnek. 
hogy ragadja meg ezen egyszerű és semmi 
áldozatba nem kerülő alkalmat, melyen 
némi becses ismereteket szerezhet magának 
a tudásán kívül eső tárgyak köréből . a ho
zandó áldozat mindössze annyi lenne, hogy 
betenkint két órát szakítana cl a szokottabb 
időtöltésből vagy foglalkozása idejéből, a 
kivitel pedig annyiból állna, bogy a far
sangi összejövetelek alkalmával néhányau 
összebeszélnének és elhatároznák, hogy a 
nagy böjti unalmas estéket, melyeken szi- 
nielöadások nem tartatnak , ezen úton fog
ják megrövidíteni s a reáliskolát fogják 
meglátogatni, hogy ott egy-egy órai hasz
nos mulatságot élvezzenek, melyek neve
tésre ingerlő jelenettel nem kecsegtetik 
ugyan"*a “ luiltgTnó közönséget, de annál

maradandóbb és becsesebb nyomokat hagy
nak azok emlékezetében.

A reáliskolai tanári kar csak annyi fá- 
radtságot kér a nagyérdemű női közönség
től, hogy lia csak néliányan is elhatároz
zák magukat az említett előállások látoga 
tására, ezen határozatukat és a vállalkozók 
valószínű számát az igazgatósággal folyó 
évi február hó 10-éig pár sor irás vagy 
szóbeli izenet által tudatni kegyeskedjenek, 
bog y az a terem berendezéséről kellő idő 
ben rendelkezhessék és az előadási órát a 
vá 1 la 1 kozókkal egyetértve meghatározhassa.

Az előadás egyik tárgyát, ha a nagy
érdemű női közönség betenkint két órára 
vállalkozik a természettan köréből, a vegy
tannal kapcsolatban: a levegő, viz. meleg, 
hideg. égé« és éghajlat ismertetése: a má 
sodikat pedig a magvarok honfoglalásának 
története képezendi.

Ezen előadásokat látogatni jogában ál- 
land minden rangú és korú nőnek, a ki 
egyébként jogosítva van más illedelmes női 
körökben megjelenni.

Az előadásokért a hallgató közönségtől 
sem dij, sem jutalom el nem fogadtatik, 
s az előadó tanárok legbecsesebb jutalm u
kul tekintendik az t, ha a nagyérdemű női 
közönség minél nagyobb számmal jelenik 
meg előadásaikon.

Őszintén szólva mi ezen előadásokra 
nem mertünk volna vállalkozni, ha a fér 
fiák részére rendezett basonnemű előadáso
kon nehánv derék nő meg nem jelen és 
ez által értésükre nem adja, miszerint a 
női közönségben is él a vágy tudományos 
ismeretek megszerzésére és ha nem tudnók, 
hogy van városunk kebelében két minden 
szépért és nemesért hevülö jótékony nőegy
let , melynek nemesen érző tagjai épen olv 
örömmel ragadják meg a szellemi kincsek 
gyűjtésére kínálkozó alkalmat, a mily kész 
séggel szárítják fel az anyagi szükséget 
szenvedő emberiség nyomor facsarta köny 
nyeit. Ezeket tudva biztos reménységben 
lépünk tervünkkel a nyilvánosság elé és 
meg vagyunk győződve, bogy a nemeskeblű 
nőegyletek szokott lelkesítő és buzdító köz 
remüködésiikkel minket is gvámolitani fog 
nak önzetlen törekvésünk célhoz juttatásá
ban: mi pedig megígérjük, miszerint min
den erőnket oda iráuyozatidjuk, hogy böjti 
estélyeink épen oly élvezetes, mint tanul
ságos időtöltést szerezzenek.

Kecskeméten, 1874. évi január hó 8.
Dr. D. R .,

r. igazgató.

*) Üdvözöljük a derék tanárikart e téren, hisszük, 
hogy e felhívás nem tog a pusztába kiáltó szava 
lenni. 8 z e r k.



A bécsi világtárlat gazdasági 
szempontból.

Tekintettel Magyarországra.
(Vége.)

Óaerdeink százados fiiban szinte nagy és ed
dig kellően fel nem használt kincs rejlik.

E rd é s z e tü n k  is gazdagon és dgyeleuiretuél- 
tóan volt képviselve.

A magyar államnak több mint 4 millió hold 
erdője van, mely a kiállításon a magánosokéval 
együtt 8lXK» Q  meter területet foglalt e l, mely 
erdőink gazdagságát és iáink kitűnőségét mu
tatta be.

E.gy elemreinéltó volt e kiállításon a különféle 
fanemekből kiállított iakónyvtár, a görgényi 170' 
lue fenyő, a IGO láb hosszú és alól 5 láb vastag 
breznói jegenye fenyő.

A m a g y a r  b á n y a ip a r  a rhonici, diósgyőri, 
vajda-hunyadi és marmarosi vasbányák terményei 
által volt képviselve, elég igyekezettel, mely kiál
lítás arról győzött meg bennünket, hogy bár e 
téren is örvendetes haladást tanúsítottunk , azonban 
itt a vasgyártás terén még végtelen sokat kell 
tennünk es haladnunk ; de csak akarat és szorga
lom, a siker itt sem maradhat el, miután a kezdet 
nehézségein túl vagyunk , különben e téren sem 
volt okunk a tárlaton pirulni.

A vasipar után, vagy tán minden ásvány- 
közt legnagyobb fontosságú f e k e te  g y é m á n t a 
kőszén, melylye, hazánk bőven meg van áldva, s 
e részben hazánk igen gazdagon volt a világtárla
ton képviselve.

A magvar birodalom leggazdagabb köszénte 
lepei a kárpátok — és fokép a nógrádi hegy lánco
latnál találtatnak; azután a Bánságban, Oraviea, 
a Dognácska és Moldova környékén, hol mind á 
fekete, mind a barna kőszén egyenlő gazdagon 
fordul elő és oly kitűnőek , hogy a bánáti és ora- 
vieai Európában bármely kőszénnel kiállja a ver
senyt.

Mindezek nagy mérvben és választékkal vol
tak képviselve.

Ezen rövid vázlatból is meggyőződhetünk , 
hogy Magyarország gazdagsággal és kincsekkel 
.istentől megáldott ország.44

l)e a bécsi világtárlat arról is meggyőzte a 
figyelmes vizsgálót, hogy azon régi dicsekedésnek, 
hogy r Magyarországon kívül nincs élet4, ma már 
nincs értelme, mert a leggazdagabb országok népei 
is, ha hiányzik náluk a tanulási kedv es a mun
kásság , csak tengődnek.

De másrészről megtanulhattuk azt is más nem
zetek példájából, hogy a fold, az ország terméket
lenségeit, mostohaságait miként kell tanulmány, 
szorgalom, munkásság és takarékosság által pó
tolni; valamint azt is, hogy a föld gazdagságait 
fentartani, megőrizni, felhasználni és értékesíteni, 
és ez által hazánkat virágzóvá és boldoggá tenni 
hogyan és miként törekedjünk.

Nem szabad nekünk többé egyoldalú, hagyo
mányos, öröklött, csupán földmivelő népnek marad
nunk, hanem ha más nemzetek mögött elmaradni, 
s áltáluk elnyomatni nem akarunk. hazánk mező
gazdaságát folytonos tanulmány, szorgalom által 
ssaktudománynyá emelnünk és a mezőgazdaság 
felvirágzására törekednünk, s kitartó szorgalom, 
munkásság és takarékosság által hazánk gazdag
ságút előmozdítani és ez által folytonosan azon cél 
felé törekednünk kell, hogy hazánk népének anyagi 
jólétét biztosítsuk, mert csak gazdag ország lehet

nagy és hatalmas, és csak azon népnek, melynek 
anyagi jóléte megvan, van még egyúttal földi bol
dogsága is.

Üziics Imre.

Első magyar-angol hús-légmeutesitö 
vállalat.

(Gr. Pongrác* István által Ausztráliából átültetve.)

Húsnak fenntartása bádog-szelencékben a 
„Yscuuui** vagyis légmentesités útján tágas üzletté 
vált Ausztráliából és déli Amerikából a londoni 
piac felé; hol két Ízben drágább mészárszéki bús
sal előnyösen vetélkedik , annyira, hogy számtalan 
családoknál mindennapi étkezésnél kizárólagosan 
lépett használatba.

Ennek folytán Ausztráliában , hol ezelőtt csakis 
bői miatt vágtak ökröt és gyapjú miatt tartottak 
juhokat, most mar tizenegy krajcárt is fizetnek 
az ottani húslégmentcsitö telepek a bevásárlott 
nyáj egy-egy fontja után.

Ez igy lévén, miért ne álljanak London vi
lágvárosához közelebbi tenyésztők, de különösen 
Magyarhonunk és az árva, állattenyésztésre annyira 
utallott Erdély birtokosai, főleg juhok búsával 
előnyös versenybe a magokat meggazdagitó ausztráliai 
telepekkel ?

Londonban lakó hazánkfia Gróf Pongrácz Ist
ván , íuegösmerkedvén helyszínén a Vacuum eljá
rás (légmentesités) titkaival, egy mintatökeletcsségü 
ausztráliai húslégmentcsitö géppel ajándékozta meg 
a testvér hazát, azt ezúttal Erdély szivében, Ko
lozsvárott , személyesen felállittatván és beren
dezvén.

E magyar-angol telep számos belföldi s nehány 
Ausztráliában kiképzett angol munkás működése 
mellett, már is eredményesen kezdé munkálatát, 
mennyiben nemcsak juhhúst, (marhahús még ez- 
úiíal drága), de Angolhor.ban annyira becsült ap
rómarhát is a „Vacuum44 (légüresség) eljárásának 
Angolhon számára alávett, helyette külföld pénzét 
szolgálatunk alá helyezvén.

Gróf Pongrácz által életbeléptetett kezdemé
nyezés londoni burátjait a vállalat életrevalóságáról 
meggyőződte , minek folytán az angol erszény azon
nal késznek nyilatkozott hasonló telepeket Magyar- 
ország vagy Erdélynek oly helyiségein berendezni, 
hol az nagyobb földbirtokosok vagy községek 
áltál közrendiködöleg obajtatnék.

Marhavész közelgctésnél roppant szolgálatot 
teend ily berendezés, de már egv „mozgó44 hús- 
légmentesitő készület is, mely nevezett hazánkfia 
eszméje szerint kocsin s néhány szakértő munkás 
kíséretében az ország bármely részébe átszállítható.

ily mozgó készület naponként szép számú 
ökröt úgy juhot feldolgozhat; különösen oly helye
ken , hol gózkatlanok már a helyszínén találhatók : 
egy berendezett állandó telep munkaképessége 
ellenben csupán a kéznél levő munkás erő, gőz
katlanok és csővezeték terjedelmétől függ.

Így például Dél-Amerikában oly tágas telep 
is létezik , mely naponta négyezer ökröt teljesen 
feldolgoz; azaz behajt, levág, lecsontoz, megfőz és 
szelencét.

Bővebb adat és útbaigazítás nyerhető Kolozs
várott (Erdélyben), az egykori cukorgyár épületé
ben, mint az: „Első magyar angol liúslégineiitesitó 
vállalat44 erdélyországi tágas telepén.

Célirányos lenne különben nagyobb magyar
községek és földbirtokosok részéről, netaláni aján
lataikat egyenesen Londonba, Augolhouba , e eim 
alatt: To Count Stephen Pongrácz c/o Meat Supply- 
Company , Old Swan Chambers, London Bridge , 
London, England, irányozni.

Kelt Kolozsvárit, Erdélyben, december hó 
22-én 1873.

SZÍNHÁZ.
Szombaton január hó 10-én bérlettolyamban 

adatott: .Tűz a zárdában4 eimü 1 felvonáson fran
cia vígjáték és „A feesegók44 eimü két felvonáson 
operette. Az előadás akár a vígjátékot, akar az 
operettét tekintsük, sok kívánni valót hagyott. A 
szereplők közül voltak ugyan többen, kik helyü
ket jól betöltötték, de helyre ütniük az t, mit a 
többiek elrontottak, ezeknek sem sikerült. A víg
játékban A r a n y  o s s y n é  asszony A d rie n  ne sze
repében kitünöleg játszott, s D’llloy Felix szerepe 
Aranyossy úr kezében hasonlókép a legjobb helyen 
volt, de már G á l úr D’Avenay Pálja, sokkal ne
hézkesebb, K ú th y  úr Meriel Gyulája, sokkal 
élettelenebb volt: semhogy együtt valamely össz
hangzó egészet képezhettek volna'. így történt 
azután, hogy e különben mulatságos vígjáték ha
tástalan és unalmas maradt.

Az operettének is a volt a szerencsétlensé
ge , hogy benne egyik jelentékeny szerep — ért
jük Beatrixét — tökéletesen elejtetett. K reesa - 
uy i Sarolta asszonynál (Roland) kedvesebb .fecsegőt 
keresve sem találhattunk, H e g e d ű s  k. a. „fecse
gése44 pedig átjátszott a szótalanságba. Euekök kö
zött is óriási volt a különbség. Alig K r e e s a n y i  
asszony, Inven szerepéhez szép erőteljes hangjának 
egész bájával ragadta magahoz a közönségét, ad
dig H e g e d ű s  k. a. „elfogyott a nóta“-fele éne
kevei alig tudott magának uehany szegletbe bújt 
elaqueurt megtartani, kik aztáu néhányszor tüntet
tek is mellette, azon hiedelemben talán, hoirv ezzel 
bálványuknak hasznos dolgot cselekszenek vala ? 
— Tévedés, — az ilyetén tüntetések nemcsak kárba 
vesznek, de az illetőnek kárt is okoznak*). De 
túlságba esnénk, ba e párhuzammal azt akarnók 
jelezni, hogy ez előadásról egyéb mondani valónk 
nem volna. Igenis van. Dicsérettel kell ugyanis nieg- 
emlitnünk M ezey  és G á l urakat ügyes alakítás
ukért, mit különösen előbbi az írnok, utóbbi pedig 
Christobol szerepében tanúsított. K iss  Verőn k. a. 
helyén sem volt, bakalázott is, azért kétszeresen 
kötelességünk figyelmeztetni. Közönség a zártszé- 
keken nagy számmal, a karzaton gyérebben volt 
jelen, s K r e c s á n y i  S. asszony iránt különösen, 
viharos tapsokkal rótta le elismerése adóját.

Vasárnap január hó 11-én bérletfolyamban 
adatott „A lyoni rablógyilkosság*4, egy nem min-

*) Az ízlést senkire sem leket erővel ráerőltetni, úgy ezt 
sem leket senkitől elvitatni, kogy tetszésének éljcnekkcl ,vagy 
tapsokkal kifejezést adjon, de az ily tetszésnyilvánítás vsak addig 
teljedbet, még az a közönségnek terhére niucs, mert azt nem le
ket eltűrni, hogy ily és hasonló ügyetlen tüntetésekkel néhány 
tenyeres talpas tapsone a közöuséget bosszantsa és fölötte zsar
uokoskodjék, mert az elóhb-utóbb a színészet rovására történik, a 
közönség megunhatja az ily erőszakoskodást, elmarad — mint 
már odáig többen ki is nyilatkoztatták,— akkor aztán az illető 
dühös tapsoneok az üres színházban kedvükre tapsolhatnak ; 
a szinibizottságnak kötelessége a közönséget megmenteni az 
ily botrányoktól: — Hegedűs Mari k. a ., kiuek nines oka a 
közönségre panaszkodni, méltán íelsokajthat: ments meg uram 
jóbarátaim , tisztelőim ügyetlen túlbuzgóságától. táaerk.

TÁRCA.
Grázi levél.

(A „Krach* határtalannak bizonyul — A grázi „bürgei* ün
nepnapja egy járatlan magyar „Kocsonyája*. — A Hilmer 
a annak lakóji, a verni* csillag. — Grá*-Pen*ionopoli*. — Egy 
nzobor. — A grázi lapok. — Történeti nevezetességű hazánkfia, 
» végül a tarrang eloportája, mint háládato* tárgy cl nem 

maradhat.)

A .K rach*  mindennek ártott, csak a grázi 
polgároknak nem; a könnyelmű s gondtalan élet ezt 
tükrözi arcaikról vissza, mit a varos úteáin fel s 
alá vágtató fogatok is bizonyítani látszanak. A fény
űzés igen nagy , mert pénzük van , mintha a min
ket évek óta boldogító s boldogitni akaró „N atio 
nal b a n k 44 papirjegyeit itt szóratna szét.

A grázi életet egy ünnepnap lehet különösen 
megismerni; mikor a legutolsó polgár is ünnepi kön
tösbe öltözve egész önérzettel issza nemzeti italát — 
sörét — lelkének spiritusát; közbe közbe pedig a 
változatosság kedvéért garnirozza egy adag „ F ra n k  
t u r t e r “-rel vagy pedig „G o 11 as c li‘‘-nak csúfolt 
elvagdalt, savanyú izii, nem tudom mi húsfélével; 
a mi ugyan gulyásos volna, de az alföldi gulyás, 
vagy egy Kecskemét szülöttje ezt minden másnak , 
csak gulyásosnak nem mondaná. Olcsó egy eledel,

ennélfogva nincsen is vendéglő, hol kapható nem 
volna, egyikben rosszabbul készítve, mint a má
sikban. Ugyan e szerencsében részesül az „Lnga- 
r is etie s -R e b h u n 44 is, mit az avatatlan magyar 
persze „Magyar fogolyénak fordít és meghozatja. 
Hoznak n e k i . . .  kocsonyát. Protestál ellene, de hi
ába. a szó elvész, vagy a pincér azon udvarias vá
lasszal elégíti ki, hogy: a mit uraságod rendelt, az 
itt van! Elkeseredve e méltánytalanság miatt s gon
dolva , hogy hisz ez sem lehet épen valami rósz , 
ismerve ezt még az otthon eltöltött teli estvékről , 
enni kezdi, s dicséri, de csak addig, inig meg nem 
győződik, bogy az a bizonyos sárga folytonosan 
rezgő valami — kocsonya — közt G u i n m i  A ra 
b iéit in** is van, melynek hivatása itt a kocsonyát 
szebbé, üsszetartóbbá s rezgővé tenni.

A polgárok más része szalad egyéb nyilvános 
helyekre: színház, concert, soire, zene, tánc, bál, 
mive, ezeknek is meg van a maga törzs-vendége ; 
itt azután iszik, tehát mulat, ismét iszik, a sör 
nem árt; áldott valami ez az árpa lé!

Ismét más része — mert sok része van — a 
polgároknak megy egy bizonyos irány felé; egyik 
másik kedves élete párja — és leányával.

„Hová megy ? kérdi egy előre rugaszkodó egyén 
a pár lépéssel öt meghaladót.44

„A Hilmerre! telel az röviden. Nem jön? Ma 
mindenki oda megy’44

Amaz miután további kérés nélkül csatlakozik, 
a fel s alá hullámzó tömeg közt cltüunek.

De hát mi az a Hilmer? kérdi az olvasó. — 
Ez Graztól északra fekvő — gyönyörű völgyben , 
teliuagasló begyektől s a még most is lombos fenyő
fáktól környülvett — tó , mely tó Gráz minden rendű 
és rangú lakójának különböző időben mulatóhelye. 
Különböző időben, — mondom — mert az előkelőké 
hétköznap, vagy ha igen magos a belépti dij; a 
köznépé ünnepnap , midőn a munka szünetel s a 
szentirás szerint „a hetedik a nyugalom napja.44 
Van eset ugyan , hogy egy egy vasárnap délelőtt az 
előkelőké a tó , ezt akkor meg lehet fejteni a le- 
lyebb valókból.

Vegyünk egy vasárnap délelőttöt.
Dacára a nagy hidegnek, a jégen fel s alá 

hullámzik a korcsolyázók nagy serege. Nők , fér
fiak , az utóbbiak közt ak ..d , hogy az apa fiával , 
vagy épen az unokájával korcsolyázik ; az előbbiek 
közt pedig a mama leányával, ez itt igen megszo
kott dolog, épen úgy, mint nálunk — másutt is — 
a megnőtt leányokat bálba vinni. Repülnek a kor 
esolyán, mint a Dán-, Svéd-, Norvég-tengerpartok 
posta közvetítője, szebbnél szebb fordulatokat és 
mozdulatokat csinálva. Amott egy k isangyal, alig 
\eliet 10—12 éves, (még határozottabban is meg 
szabadna tán mondani) hajfürtéit a szél a sebes fu 
tás miatt visszanyoinja. Ruhája alig ér valamivel a 
térden alól, a hideg ellen szárbal isnya (Kaniasebe)



den érdekesség nélküli francia dráma 5 felvonás 
ban , Írták Moreau és Siraudin, fordított Mártonti 
Frigyes. Az előadás meglehetős volt, s ebben sok 
érdemük volt A ra u y o s s y n é  asszonynak és Uj- 
h ázy  k. a.-nak a nők, A ra n y o s s y e s  G á l urak 
uak a férfiak részéről. Sajnáljuk, hogy a szinlap 
„figyelmeztetése44 sokat rontott a hatáson, mit a 
miivel, melyben különben is sokszor emlegetik a 
jelzett nagy hasonlatosságot— elérhettek volna! 
Szerintünk a két szerep egy kézben tartása is hiba, 
mit csak a társulat viszonyai menthetnek ki. A 
kicsiny közönség mindamellett nagy érdeklődéssel 
varia végig a hosszúra nyúló előadást; mely az 
tán egy óriás drámai igaztalauságon végződött, 
azzal t. i., hogy bár a ki végeztetés előtt a személy
esere eonstatálva, sőt a kivégeztetés percében a 
valódi bűnös Dubosc már elfogva volt, mégis az 
ártatlanul meggyilkolt Lesurques bemocskolt csa
ládja csak húsz év múlva kapott elégtételt, holott 
a darabnak az ártatlan család rehabilitásával kel
lett vala végződnie. Itt aztán szinte szerette az 
ember, hogy a rendező a szinlapon beállott a k ö 
z ö n s é g  t a n i t ó m e s t e r e ü l ,  mely állomás tud- 
tunkkal Kecskeméten nincs üresedésben, s ennél 
togva kérjük is jövőre, hagyjon fel a sziuészetet és 
közönséget egyaránt sértő commentárokkal. Ili 
szén ezzel nem lehet — úti tigura docuit — közön
séget fogni.

Kedden január hó 13-án bérletszünetben G ál 
Sándor javára Krecsányi Sarolta asszony fellépté
vel adatott: „Varázsfátyol" cimü is m e re te s  né
met „Posse" , melyről azonban úgy látszik a mi 
színházunknál senkinek sem volt tudomása. Ez 
okozta aztán, hogy a mü ismertetésénél füt fát 
összehordtak a szinlapon , csinálván a 3 szakaszból 
hét „kepét" — melynek ketteje aztán elmaradt. A 
„hűhó" nem hozta meg a kamatot; ha csak a kis 
számú közönség méltó zúgolódását nem vesszük an
nak. Egyébiránt az előadás meglehetős volt , — az 
előfordult bakaiéról azért nem emlékezünk meg — 
mert K r e c s á n y  i asszony elég szives volt a kri
tika jogosult fegyverét— jogtalanul bár— hevenyé
ben, még a színpadon kezébe, illetőleg nyelve hegyére 
venni , elég hallhatóan összeszamarazván a „nagy" 
M a k a y t  és a .kis" H a lá s z t .  Részletesen az egyes 
szereplőkről ezúttal nem emlékezünk, dicséretünkre 
úgy is a nagy számú szereplők közül hárman négyen 
vinnék el , — mégis igaztalanok lenni nem aka
runk , s e miatt Gál úrról feljegyezzük , hogy m a 
jobban tudta szerepét mint egyébkor, — ámbár 
párszor ma is bele-bele kapott társai mondókajába.

Szerdán január 14-én bérletfolyamban hozatott 
színre „Földszint és lebuj , vagy egy kis tévedés" 
cimü franciából magyarosítva 1 felvouásos bo
hózat , melynek előadását már csak azért sem ne
vezhetjük a sikerültebbek közé , mert az egyes sze
replők egyszersmind a közönséget is képviselni igye
keztek , maguk nevetvén el a javát az előfordult 
bohókás jeleneteknek. A vígjátékot Offenbach J . 
„Férj az ajtó előtt" cimü 1 felvonásos operettéje 
követte, melynek előadása minden tekintetben fö
lülmúlta a vígjátékét. H e g e d ű s  k. a. szebben 
sohasem énekelt, miért meleg tapsokban részesült. 
Dicsérettel kell azonban megemlékeznünk a többi 
szereplőkről is, kik közül K r e c s á n y i  asszony 
Susanna, M e z e y Ducroques Flórián, C s a t á r  
Trompeur Márton szerepében egymásnak becsüle
tére váltak. Kár azonban, hogy a közönség otthon 
m aradt, bizonyára egy élvezetdús estétől esett el 
mindenki , ki e csinos kis operette előadását ez es
tén nem hallotta.

Csütörtökön január lóén  bérletfolyamban

Dumas „Nesley torony44 cimü 5 felvonásos drámája 
adatott az épen ma elhunyt Horváth György for
dítású szerint. A mü ismeretes, előadásáról jövő 
számunkban.

Bál-krónika.
A helybeli „Iparos ifjúsági önképző kör" f. 

hó 10-én az „Olvasókör" helyiségében megtartott 
táncestélye igen jól sikerült; a terem csínnal volt 
díszítve, igazi jó magyaros kedv volt a fiatalság 
közt; öröm volt látni a sok szép fiatal párt egy 
csomóban oly jó kedvvel táncolni. Azt azonban 
nem helyeselhetjük , hogy iparos mestereink na 
gyobb része nem vett benne részt, csak család 
jaikat engedték megjelenni, és miért 7 -mert a 
helyiség jobboldali (?) lévén , az ő elveik tiltják

H o r v á t h  G y ö rg y
mérnök és városunk felsőkerületének ország
gyűlési képviselője, f. hó ló-én reggeli 5 
órakor, életének 57. évében, hat napi betegség 
után tüdő lobban meghalt. Hült tetemeit szá
mos tisztelői és számos barátai f. hó 16-áu 
d. u. 3 órakor kisérték ki a budai kapubeli 
ref. temetőbe.

Ismét egy élet hunyt ki. Városunk egy 
számbavehető , szereplő , munkás polgárt, in- 
telligentiánk egy értelmes tag já t, a haza egy 
hü, minden szépért, nemesért lángoló fiát 
vesztette az elhunytban.

Az elhunyt fiatalabb éveiben és később, 
és meg egészsége megrongálva nem volt, 
szorgalmas, kitartó munkás és értelmes mér
nök volt.

Sokat olvasott és tanult, és az irodalom
mal is foglalkozott.

Mivrlt, finom közkedvességü ember ki
tűnő jó barát.

Melegen érző hazafi, testestől lelkestől 
magyar ember.

Szenvedélyes, érzékeny és ideges párt- 
ember.

De ezenkívül a lcgelőzékenyebb, barát
ságos , kedves és jószivü ember volt.

Magyarország gyászkorszakában, a szo
morú emlékű ötvenes években, midőn még 
mindannyian egyetértettünk, oly szorosan < sz- 
szetartottuuk, midőn a pártoskodas még nem 
tett egymás ellenfeleivé, egyike volt ő váro
sunkban azon kis társulatnak , kik nem csu
pán visszavonulás által hitték hazatíságukat 
kitüntetni, vagy társas víg baráti körben 
igyekeztek a népben ős az új nemzedékben 
a hazafi szellemét ébren tartani és azokat 
egy szebb jövő iránti hitben ringatni, hanem 
egyik munkás tagja volt azon kis körnek is, 
mely az akkor szabadon maradt téren u. in. 
társulatok alakítása, sziuészct és irodalom- 
pártolás, és hasonló ügyekben igyekeztek a 
hazának és nemzetnek szolgálni; ugyanekkor 
Horváth Döme kezdeményezése folytán és 
biztatására, kitől a külön politikai nézet még 
nem választá el , mint, tagja az akkor váro
sunkban Obernyik, Ács K., Horváth D., 
Horváth György és többekből alakult kis

az ide megjelenést!— Ugyan meddig tart még ná
lunk az oly elfogult pártoskodás , hogy a helyiség 
is határoz a meg vagy meg nem jelenésre!

A megjelent sok szép fiatal hölgy egyszerűen, 
de ízletesen volt öltözködve , kik közül megemlít
jük : Szóla Mari (Félegyházáról), Kovács Mari, 
Egyházi Erzsébet, Veroszta Veronka és Lujza , 
Dékány Erzsébet , Érsek Mari , Dömötör Mari és 
Papp Mari k. asszonyokat.

Az átalános jó kedv vonzó hatással volt a 
zenészekre is , mert Balogh András igen jó kedv
vel és szépen játszott.

Meg kell dicsérnünk a rendezőséget is , hogy 
nem kiméit sem költséget , sem fáradtságot , hogy 
a táncestélyt mentői sikerültebbé tehesse, mit el 
is ért. p • • •

irodalmi körnek, fordította le és jelent meg 
tőle „D on Qui jo t t e “-t és ,,A nesz  lei to 
ro n y 44 és „Hu v á rd  K a t a l i n 44, mely 
kéziratban maradt.

1861-ben és azóta csak egyetlen szavába 
került volna, hogy képviselővé választassék, 
de ő népszerűségét, befolyását Kiss Miklós 
megválasztására használta; ő a szélső balol
dali egy közép baloldali megválasztását vitte 
keresztül, mind a négy alkalomnál.

Végre 1873-ban Kiss Miklósnak .lászkun 
fökapitauynya kinevezése után, többé ki nem 
térhetvén a megválasztás elöl, pártérdekből azt 
elfogadta és 1873 ban szept. 30-án veres 
tollas jelvény alatt meg is választatott ország
gyűlési képviselőnek.

Vörös toll jelvény alatt a középbal elveit 
valló ^választók által?

Es csakugyan november végén a „Ma 
gyár ljsag “ -bau egy nyilatkozatban magát 
kisebbséghez , vagyis a régi bihari pontok 
híveihez tartozónak jelenté ki.

Csupa ellenmondás és ellentét ; — ő maga 
a legtúlzóbb szélső és — mérsékelt ellenzéki 
képviselőt választott; a pártoskodásban en
gesztelhetetlen, mint magán ember a legfino
mabb és lcgelőzékenyebb, ő maga szélsöbali 
és a népkor, vagyis pártja túlzásainak mindég 
mérséklője, csendesitóje; a politikai kérdésé 
ken kívül a partok békítője.

.Jó hazafi, értelmes, tanult ember, de 
szépisineretei mellett is soha positiv politikai 
nézete nem volt, vagyis formulazui nem tud 
t a ; a legkitűnőbb,
t iv i tá s  volt.

Elhunyta városunkra veszteség, de a 
pártra pótolhatatlan, mert a kecskeméti bal
párt benne támaszát, összetartóját és legki
tűnőbb tagját vesztette.

Az elhunytat örök nyugalma helyére 
roppant néptömeg és igen sok ellenfele ki 
sérte ki, de egy ellensége sem. mert az 
egyetlen sem volt neki; ótet
rétté, becsülte, és méltán , 
raelte.

Áldás és béke hamvaira!

a legtökéletesebb nega-

mindenki sze
mért tnegérde-

oltalmazza. Ilyen apróság van itt több, összefogódz- 
nak hasonkorú fiúkkal, el-eltüunek néha az őket 
folytonosan követő mamák szeme elől. Vannak itt 
nagyobb angyalkák is, ezek már a báli termekben 
is otthonosak. de azért egy-egy véletlen elesés után 
a felemelni odasikló fiatal ember előtt elpirulnak , 
hogy mi miatt, az az ő dolguk. — Ha egy fiatalember 
oly ügyetlen mer lenni, hogy elesik: a kacaj nagy ; 
de kettő összeütközve, földhöz vágják egymást: 
nagyobb; s ha egy ilyen nagyobb angyalka: ekkor 
csak a felemelni odasictök korcsolya hasítása hallik. 
Itt nagy az udvariasság! — Amott egy nagyobb 
angyal (itt ép nem hagyhatom el e szót) fut, sza
lad , repül, száll művészi kis lábaival valódi ame
rikai Halifax korcsolyán, más időben hófehér arca 
most a hideg miatt a pünkösdi piros rózsát meg
szégyeníti; egész ékessege: rövid s fejét körülvevő 
apró göndör fürtökből áll, melyek a testmozgás 
alkalmával ide s tova lebegnek ; karcsú derék , szép 
testalkat, melyet egy fekete bársony ruha tesz még 
igézővé; ha lehet a fenékig átfagyott kékes tavat 
az égboltozathoz, s a tó szépségeit az égboltozat 
diszéhez hasonlítani; akkor itt a tavon e szép je 
lenség a legfénylőbh — talán Vénus — Csillag leend.

Áz előkelőké a tó félkettöig , illetőleg a meddig 
tetszik , de mivel már ekkor kezd vegyes lenni, te
hát távoznak , hagyják a tavat a minden rendű ipa
ros , kereskedő, tanuló és katonákra; már ekkor 
nem érdekes, a tó telve van , s ha egy elesik , ra

kásra hull tiz, húsz; na tán inég ez a legmulatta - 
tóbb azon néző közönségnek, melynek száma kö
rülbelül 1000-re tehető. Öt óra felé kezdődik a nép- 
vándorlás haza, a színházba a délutáni vagy esteli 
előadásra, mely egy ünnepnap a legjövedelmezőbb 
vállalatnak bizonyul nemcsak a kecskeméti , de a 
grazi színigazgatóknál is. Színház van kettő: a 
„Stadt- és Landschaft-Theater.44

Van Grázban valami, a mi az idegent egészen 
meglepi, az a temérdek vendéglő és káveház; úgy ta
pasztalásból minden öt házra merek egy-egy vendéglőt 
tenni, s hogy ily temérdek vendéglő van, igen egy
szerű; Gráz Pensionapolis tele van nyugalmazott hi
vatalnokok, katonák, — számszerint 12,< M KJ— ma
gánzók, tanulók és minden rendű tisztviselőkkel, 
kiknek nagyobb része vendéglőből él.

Kiválóan említésre méltó épületei nincsenek , k i
véve az egyetemet, a föreáltanodát s a .lohanneu- 
mot (műegyetem), mint a tudomány számára épült 
épületeket. Magánosoknak igen szép palotái emel
kednek a város észak keleti oldalán; a városban 
is, do ezek nagyobb része bérházak.

Szobra van kettő, az egyik a leghíresebb né
met költő a nemzet büszkesége . . . Schiller; a másik 
Ferenc császár életnagyságú szobra , császári koro 
nával, jobbjában kard, melylyel egy épületre mu
tatni, s mintegy ezt mondani látszik: ,,Látjátok! 
ezzel én boldogítottalak benneteket.“ — Ezen épület 
a z . . .  „ O s z tr á k  n e m z e ti  b a n k  fió k ja .44

A majd lakost számláló Gráznak van
nyolc lapja, ezek egymással folytonosan harcban 
állnak, csak akkor van meg az egyetértés , hava 
lamit Magyarország ellen kell Írni; azt hiszi az ol 
vasó, hogy ezen cikkek, mind a N. Fr. P. leve 
lezójénck tolla alól kerülnek ki. Különösen felhasz 
náljált a mai zavaros állapotokat , s a leggyalázato 
sabh koholmány és rágalommal töltik meg lapjaikat.

A magyar nemzet gazdag nagyjai közül többen 
itt költik vagyonukat, mintha otthon nem találna 
nak helyet ugyan úgy elkölthetni. Lakik még itt 
hazánknak egy történeti nevezetességű — de Ausz
triára végzetszerü— szülöttje, ez Benedek tábor 
nagy, az osztrák hercegek áldozata Königrützné!. 
Különben ismerjük az egész esetet, nem régi még! 
Úgy volt az jó és helyes.

A farsang hál programinjairol részletesen még 
nem igen lehet hallani, úgy hiszem itt mégis érez 
hetö lesz a „Krach44 romboló hatása; különösen a 
helyőrségi tiszti bálon (mely hír szerint elmarad). 
A technikus bál, mely ezelőtt belépti dij nélkül 
igen nagy fény nyel rendeztetett, „Kriinzchen*4 né 
süpped alá; a Belga önkéntesek hálja, egyike a 
legfényesebb és leglátogatottabbak nak a mennyin' 
én , mint érdeklett tudhatom — elmarad. Jogász 
bálról nem sokat hallani.

Idő múltával ezek egy másikára majd vissza 
térek , de addig bizony mulat,mk egy kicsit.

«•... . . . .



HELYBELI ÚJDONSÁGOK.
\ Oyátzhir. Németh Dániel ügyvéd neje 

szül. B. Kiss Anua asszony f. hó 14-éu hosszas 
betegség után, életének 23 ik évében meghalt. Ai
dáé és béke hamvaira!

\ Kán tor-választ ás. A róm. kath. egy 
háztanáes által állomásától elmozdított \  eszelovszki 
János helyére kantorválasztás f. hó 2"-án reggel a 
r. kath. anyatemplomban megtartandó verseny 
után folyó hó 21-én fog megtartatni. Reméljük, 
hogy az egy háztanáes tagjai a választásnál a nagy 
hangnál inkább a zeneképességre és a megválasz
tandó egyén szolidságára és in iveitekére lesznek 
figyelemmel.

\ Özv. Fleischer Bernátné aászouy egy 
hozzánk beküldött levélkében légből kapottnak 
jelenti ki azon hirt , hogy ö lett volna az izr. nő
egylet egyik elnök jelöltje , miután ö erről initseui 
tudott.

— A kecskeméti joghallgatók segély 
egylete javára f. é. január hó 8-áu tartott jogászbál 
összes bevétele 617 irtot tesz, mely Összegből a ki
adást 413 ft. 61 krt. levonva, marad tiszta jövedelem: 
203 írt 39 kr. — Megjegyzendő azonban, hogy az 
összes bevételhez számíttatnak a kővetkező szives 
felülfizetések is: Darányi Ignác úr 10 írt., Magyar 
László úr 5 frt., llaynald Lajos kalocsai érsek ő 
excellentiaja 10 frt, Földváry Gábor úr 5 Irt., 
Szűcs Ferenc úr 2 Irt., özv. Szel Lászlóné asszony 
5 frt., özv. Tatai Mihalyné asszony 5 frt., Ft. Bo
gyó Pál úr 1 arany, Szűcs Judit k. a. 1 ezüst 
tallér, Katona Zsigmond úr 3 frt., Schveiger Fer
dinand úr 4 frt., Pacsu Mihály úr 3 frt., Schvarz 
Gusztáv úr 1 frt., Gál Ferenc úr 3 frt., ifj. Nagy 
Lajos úr 3 frt., Tóth Dezső úr 1 frt., Dr. Szeles 
József úr 5 írt., Dékany István úr 3 írt., Deák 
Lászlóné assz. 3 írt., l)r. Nyirádi N. úr 2 frt., Aag 
Károly úr 10 frt., l’rikkel Fe renc úr 1 frt., Csabai 
Imre úr 2 frt., Schveiger József úr 5 írt., Tóth 
László úr 3 frt., Sármay Márton ur 5 írt., Csillag 
Sándor úr 3 frt., végül pedig Nagy Ferenc és 
Sarkadi Antal urak egy-egy drb. aranynyal vál
tották meg jegyeiket. — Mely kegyes célra tett 
felültizetésekert fogadják az illetők a bált rendező 
bizottság legforróbb köszönetét. Kelt Kecskemé
ten, 1674. évi január hó 12 én. — Marosi Károly, 
bálbizottsagi elnök. Marosi Kálmán, bálbizottsagi 
jegyző.

— A kecskeméti izr. nöegylet f. hó 
11-én tartott közgyűlésén megválasztattak: Elnökül: 
Schwarz Józsefné, alelnökül: Dr. Pulitzer Ignácné. 
Tiszteletbeli választmányi tagokul; Pollak Adolfué, 
Auspitz B. és özv. Paukerné. Rendes választmányi 
tagokul : Behr Mórné , özv. Csillag Jakabné, Fi
scher Miksáne, Fischmann Simonná, Hacker 
Adolfné , Pulitzer Bernátné , Schwarz Ignácné , 
Sehweiger Fúlöpné, idősb Schőnberger Adoltné; 
ifj. Schőnberger Adolfné. Póttagokul: Schteiner 
Zsigmoudné és Gross Mártonná asszonyok. — (Gra
tulálunk az izr. nőcgyletnek az elnök választásához, 
egy jótékony egylet elén mindig nagy nyereség
nek tartunk egy oly nemes szivü és jótékony úr

nőt , minőnek Schwarz Józsefuét szerencsénk van
ismerni. Sz.) . , , , . ,,.A kapitányi hivatal figyelmét tel hív

juk a ref. egyház épületének az Adler-fele bolt 
előtti auuyira megromlott járdazatara , hogy száraz 
időben láb és nyak töréssel fenyegeti a rajta járó
kat. esős időben pedig csizma elmerüléssel.

— Színi Újdonságok. A r a n y o s a  y n é- 
M a u n J o l á n ,  színtársulatunk egyik kedvence , 
Kedden, e hó 20-kán Sardou „Fernande, vagy a 
földalatti Pária” című ötíelvonasos hatásos színmü
vét veszi jutalomjátékul , mely darab színpadunkon 
még soha sem adatott. Vajha közönségünk jobban 
felkarolná a jutalomjátékokat, mint eddig tévé.— 
A h e l y b e l i  szinügyi bizottság K r e e s á n y i 
igazgató azon folyamodványát, miszerint tekintve 
a tetemes költséget, melybe „A kékszakálú her
ceg” négyfelvonásos operetté kerül , (.helybenhagyta 
s a hely árakat következő árakra szabta : elsőrendű 
páholy 5 frt., másodrendű páholy 4 frt., zártszék 
60 krajcár, emelvény zártszék 60 krajcár, emelvény 
ÖU krajeár. A körszék és karzatárak a rendesek 
maradnak. Krecsányinak ezenkívül még két da
rabra adatott meg az árfölemeléa: „Trapezunti her
cegnődre és a „Hárouiesőrü kacsaira , mely dara
bokat az igazgató már megvett s a téli idény alatt 
elő fog adatni.

Tekintetes szerkesztő úr!
Becses lapjának f. évi január 11-én megjelent 

2-ik számában, az újdonsági rovatban egy hir 
foglaltatik , a mely szerint én felkérettem egy fiú 
által egy kútbaesett gyermek megmentésére , de 
én e kérést durván visszautasítottam. E hir telje
sen alaptalan lévén, miután én fel nc-m szólittattam 
8 a felszólítást vissza nem utasíthattam , mit 
az ide zárt gyermek vallomása is bizonyít. Igen 
kérem tehát tekintetes szerkesztő urat, szívesked
jék e tudósításomat becses lapjába felvenni *) , mit 
az igazság, de az én becsületem is megkíván.

Kecskemét, 1874. Január hó 15 én.
Madocs Gy'őryy, asztalos mester.

** *
Tóth János kútbaesését Csikai Lajos előttem 

következőleg adta elő:
Mikor Tóth Janos a kútba esett , Madocs 

György úr ajtaját benyitottam s elkiáltottam ma
gamat , hogy Tóth János beesett a kútba s azzal 
elszaladtam Dugárékhoz s hallottam ez alkalommal 
azt is , hogy az udvaron Madocs úréknál valaki 
azt mondta, hogy: „egye meg a feue‘‘, de hogy 
ki mondotta, azt nem tudom, mert az udvarba nem 
mentem be, s Madocs urat nem is láttam, valamint 
azt sem, a ki az „egye meg a fene“ -t kiáltotta. 
Ezeket Csikai Lajos előttem többször hogy ekként 
mondta el, bizonyítom.

Kecskemét, 1874. Jan. 13.
Kálniczky János, tanító.

*) Felvesszük. Yale&t quantum valere potest, b z e r k .

Felelős szerkesztő: Sz.ÜCS Imre.

nyilttér
< Beküldetett.)

Minden betegnek erőt és egészséget ad minden 
gyógyszer és költekezés nélkül.

R e v a le s c ié r e  Du B a r r y
Londonból.

Már 26 év óta semmiféle betegség sem képes 
ezen kellemes egészségi tápszernek ellenállani, mely 
leküzd — felnőtteknél ép iigy mint gyermekeknél 
gyógyszer és költség nélkül minden gyomor-, ideg , 
mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákhártya-, légzési, hó 
lyag-, és vese-bajt, giimökórt, szédülést, légzési ne
hézséget, köhögést, emészthetlenséget, dugulást, has
menést, álmatlanságot, gyöngeséget, aranyeret, viz 
kórt, hideglázt, főfájást, vértolulást, fiilzúgást, 
émelygést és hányást még a terhesség állapotában is , 
diabetest, melancholiát, elsoványodást, csúzt, kosz- 
vényt, sápkórt. — Kivonat 60,000 bizonyítványból 
oly gyógyesetek felett, melyek minden gyógyszerrel 
dacoltak s melyek közt bizonyítványok dr. Wurzer 
tanártól , dr. Angelstein egészségügyi tanácsostól, 
dr. Shorelandtól, dr. CampbelltÖl , dr. Uédé tanártól, 
dr. Uretól , Castlestuart grófnőtől, Breban marquistól, 
Issenstein hercegtől, Meusdorfi'-Poully miniszterelnök 
tői és számos más magas állású egyénektől lelhető, 
8 kívánalomra bérmentesen megküldetnek.
Rövidített kivonat a bizonyítványokból:

64,210. sz. Brehau marquis 7 évi máj-betegség , 
reszketegség, elsoványodás és hypochondriáról.

79,610. sz. Özv. Klernm asszonyság, Düsseldorf, 
évekig tartó főfájás és hányásról.

75,877. sz. Roller Flórián , cs. k. katonai gond
nok, Buda, tüdő- és légcső-hurut, szédülés és mell 
szorulásról.

75,970. sz. Teschuer Gábor úr, a magasb nyil
vános kereskedelmi tanintézet hallgatója Becsben, a 
mellbaj és idegziláltság kétségbeejtő fokáról.

65,715. sz. Montlouis kisasszony , emészthetlen- 
ség , álmatlanság és elsováuyodásról.

75,928. sz. Sigmo báró, kezei es lábainak 10 
éven át tartott szélhüdtségéröl, sat.

Táplálóbb lévén a búsnál a R e v a le s c ié re , 
felnőttek- és gyermekeknél árát orvosságokban 50 sze
resen megtakarítja.

Bádogszelencékben fél font 1 frt 50 kr , 1 font 
2 frt 50 k r , 2 font 4 frt 50 kr, 5 font 10 frt, 12 
font 20 f r t , 24 font 36 frt. — R e v a le s c ié r  e-B i s- 
c u i tá k  szelencékben 2 frt 50 kr , és 4 frt 50 krjá 
va l.— R e v a le s c ié r e  G h o c o la té e  por és táblt 
alakban 12 csészére 1 frt 50 kr, 24 csészére 2 fra 
50 k r , 48 csészére 4 frt 50 kr; porok alakjában 
120 csészére 10 frt, 288 csészére 20 f r t , 576 csé
szére 36 frt. — Kapható Barry du Barry et 
Comp. cégnél Becsben W allfisch-gasse 8. sz.
P e 8 t e n : Török József gyógyszerésznél; T em e s v á- 
ro n : Quiriny Alajos gyógyszerésznél; E sz é k e n : 
Dávid Gyula gyógyszerésznél; D eb recen b en  Mi- 
halovics István gyógyszerésznél, valamint minden 
más városban jónevtí gyógyszerészek és fíiszerke- 
reskedöknél; szétkiildi továbbá a bécsi ház postai 
utalvány mellett bármely vidékre is.

I R D E T E S E K
É r t e s í t é s .

Alulírottak tisztelettel értesítjük a t. c. közönséget, hogy mi, mint helybeli lakosok szü
lővárosunkban

s z á l  á ni i ír v á r  a t
állítottunk fel, s ezen vállalat alapítására indított bennünket azon körülmény, hogy a helyben termelt disz- 
nóhús legnagyobb része kivitetik városunkból és mint szalámi bozatik vissza részben ide, részbeu az or
szág s a külföld különböző részeibe szállittatik.

Azon körülmény, miszerint vállalatunk által egy új üzlet és iparágat szándékozunk városunk
ban meghonosítani, mely hogy milyen szoros kapcsolatban áll a földmiveléssel és igy gazdaközönségünk 
érdekével, kitűnik abból, hogy üzletünk által a sertés-hizlalás lényegesen elötnozdittatik, s egyszersmind 
mi is azou kellemes helyzetben vagyunk, hogy ezen a téren minden versenynyel megmérkőzhetünk, ugyan
ezért figyelmeztetjük úgy a helybeli, mint a vidéki fogyasztó és kereskedő közönséget, hogy nálunk a 
legkitűnőbb szalámi bármely mennyiségben kapható (8 dik tized, halasi utca 413. sz.) Vidéki megrendelések 
utánvét mellett pontosan foganatosíttatnak.

Kecskemét, 1873. december havában.
* («-»> Fekete és ifj. Máthé.

H ird e tm én y .
Van szerencsém a t. ez. gaz

daközönségnek tudomásul adni, 
miszerint a félegyházi öreg gőz
malomban egy jól berendezett esz- 
terga-padot állítottam , melylyel j  
bármiféle gépmunkák gyorsan és
jutányosán elkészíttetnek. 9üAz igazgatóság megbízásából *

Lipták D.,
gépész.5 ( 3 - 1 )

6 ( 1 - 1 )P á l y á z a t . 7 (1 — 1)

Kecskemét sz. kir. város külterületén üresedésbe jött egyik tanyai ta
nító állomás betöltésére ezennel pályázat nyittatik. Évi fizetés 400 frt. o. é. 
és szabad lakás. Megjegyeztetik . hogy a megválasztandó tanító állomását 
a félévi vizsgálat befejezte előtt tehát félév közben - soha el nem hagy
hatja s jelenleg megválasztása után azonnal köteles azt elfoglalni.

Folyamodók fölszerelt kérvényeiket a községi iskolaszék elnökségéhez 
f. é. február 9 ig bezárólag nyújtsák be.

Kecskemét város községi iskolaszéke.

P á l y á z a t .
Kecskemét sz. kir. város községi iskolaszéke által a kebelbéli (vá

rosi és tanyai) népiskolák részére törvényhatóságilag rendszeresített, s 500
frt. o. é. évi fizetéssel díjazott iskola-gondnoki állomás betöltésére ezennel pá
lyázat birdettetik.

folyamodók szóval vagy írásban f. január 23. napjáig bezárólag 
1 óth István isksz. elnöknél jelentkezzenek.

ecskemét város községi iskolaszéke.
Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1674.




